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Yata: Oh... Oh... Esta lista... ¡Ay! 

Kusanagi: Ruidoso. Baja la voz. 

Yata: Eso es porque... ¡¿logré terminar mi tarea?! ¡¿Es realmente posible tener tal 

milagro?! 

Kusanagi: ¿Por qué es un milagro? Acabas de terminar lo que te dieron, de lo contrario 

estarías en problemas. Es genial que terminaras tu tarea durante las vacaciones de verano. 

Honestamente te alabo. Tienes que agradecer a tu maestro, ¿no? 

Yata: Si. Oye, um... necesito hablar contigo. 

Saya: Ah, ¿te refieres a la tarea? ¡Me alegro de que lo hayas terminado! 

Yata: S-Sí. ¿Cómo lo sabes? 

Saya: Lo dijiste lo suficientemente alto, así que lo escuché. 

Yata: Oh, eso es correcto. Jajaja... 

Saya: ¿Te gustaría sentarte a mi lado? 

Yata: No. Me quedaré aquí. 



Yata: Gracias por ayudarme con esa... tarea. Tu explicación fue muy clara y útil. 

Saya: No, fuiste todo tú. Una vez que resolviste todo, pudiste continuar por tu cuenta. 

Yata: Aunque me tomó un tiempo darme cuenta de todo... 

 

Opción 01: Me alegro de poder ayudarte. 

Saya: Me alegro de haberte podido ayuda. Gracias por tu arduo trabajo, Yata-kun. Si 

tienes más preguntas, házmelo saber. Pensaremos en ellos juntos. 

Yata: Ah, no. Esa fue la última vez que... me enseñaste. 

Saya: ¡Eh! 

Yata: Ya no quiero sacar malas notas, pensé en eso cuando me estabas enseñando. Tengo 

que... No es bueno para mi reputación como sénior del club rojo. 

Saya: Entiendo. Si eso es lo que decides... ¡Buena suerte! 

 

Opción 02: ¡Planifica tu tarea! 

Saya: Es difícil ponerse al día cuando lo guardas para más tarde, así que espero que 

podamos empezar antes la próxima vez. 

Yata: ¡Sí, lo sé! ¡Jaja! Bueno, ¡lo resolveremos de alguna manera! 

Saya: (No sé si pueda...) 

 

Saya: De todos modos, me alegro de que hayas terminado toda tu tarea. 

Yata: Si. ¡Ahora puedo comenzar el segundo semestre con una buena sensación! 


